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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

24 NOVEMBER 1989 

WETSVOORSTEL 

tot verdeling van de last welke 
voortvloeit uit de opvang 

van vluchtelingen 

(Ingediend door d(; heer Foret) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De opvang van vluchtelingen wordt op nationaal 
vlak georganiseerd want dat is een last die door het 
gehele land solidair moet worden gedragen. 

Bijgevolg is het niet normaal dat bepaalde steden 
en gemeenten, waar de vluchtelingen besluiten zich 
te vestigen, een zwaardere last dragen dan andere. 
Overigens drukt die zorg voor de vluchtelingen via de 
OCMW's onevenrc Iig zwaar op de lokale begrotingen. 
Sommige gemeenten tellen op hun grondgebied meer 
dan 1 % vluchtelingen, terwijl het nationale gemid­ 
delde ongeveer 1 per 1 000 bedraagt. 

Daarom past het dat het Rijk de bedragen terugbe­ 
taalt, die boven het nationale gemiddelde zijn uitge­ 
keerd. Het onderhavige wetsvoorstel verplicht elke 
gemeente met een vluchtelingenpercentage onder het 
nationale gemiddelde, om een bijdrage te betalen ge­ 
lijk aan het verschil tussen de gedragen last en de last 
die de gemeente had moeten dragen mocht ze het 
voornoemde gemiddelde hebben bereikt. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

24 NOVEMBRE 1989 

PROPOSITION DE LOI 

répartissant la charge que 
représente l'accueil 

des réfugiés 

(Déposée par M. Foret) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

L'accueil des réfugiés est organisé nationalement. 
C'est une charge de la solidarité nationale. 

Il n'est donc pas normal que certaines localités, où 
les réfugiés choisissent de s'installer, supportent une 
charge plus lourde que d'autres. Cette charge grève 
d'ailleurs de manière injustifiée les budgets locaux 
par le biais des CPAS. Certaines communes ont près 
d'un pour-cent de réfugiés sur leur territoire alors que 
la moyenne nationale avoisine un pour mille. 

C'est pourquoi, il importe de prévoir que l'Etat rem­ 
bourse les sommes versées au-delà de la moyenne na­ 
tionale. Cette proposition impose à chaque commune 
dont le pourcentage de réfugiés n'atteint pas la moy­ 
enne nationale de payer une cotisation égale à la dif­ 
férence entre la charge supportée et celle qu'elle 
aurait dû supporter si elle avait atteint ladite moyen­ 
ne. 

M. FORET 

S. -1635 
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WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

De Koning stelt ieder jaar op 30 juni het aantal 
vluchtelingen vast die gemachtigd zijn om in België te 
verblijven en hij bepaalt - op grond van het op 
31 december van het vorige jaar vastgestelde bevol­ 
kingscijfer - het percentage vluchtelingen in ver­ 
houding tot de bevolking van het Rijk. 

Art. 2 

Op 15 januari bezorgt elke gemeente aan de Minis­ 
ter van Justitie de door het College van burgemeester 
en schepenen vastgestelde lijst van vluchtelingen die 
in de gemeente zijn ingeschreven, met vermelding 
van de bedragen die door het OCMW aan de vluchte­ 
lingen zijn besteed. Een gemeente die haar lijst niet 
tijdig heeft ingediend, wordt geacht geen vluchtelin­ 
genlast te hebben gedragen. 

Art. 3 

Binnen een termijn van drie maanden betaalt het 
Rijk aan de gemeente het bedrag van de vluchtelin­ 
genlast terug, dat het in artikel 1 bepaalde nationale 
gemiddelde overschrijdt. De aldus uitgegeven bedra­ 
gen worden door het Rijk teruggevorderd van de ge­ 
meenten die minder hebben uitgegeven dan het na­ 
tionale gemiddelde. Het dwangbevel wordt uitge­ 
vaardigd door de ontvanger van de directe belastin­ 
gen die bevoegd is voor de betrokken gemeente. 

Art. 4 

De ontvangsten en uitgaven worden ingeschreven 
in een artikel van de begroting van het Ministerie van 
Justitie. 

30 oktober 1989. 

PROPOSITION DE LOI 

Article l"r 

Le Roi fixe chaque année, au 30 juin, le nombre de 
réfugiés qui ont été autorisés à séjourner en Belgique 
et détermine, en fonction des chiffres de population, 
arrêtés au 31 décembre précédent, le pourcentage de 
réfugiés par rapport à la population du Royaume. 

Art. 2 

Le 15 janvier, chaque commune fait parvenir au 
Ministre de la Justice la liste, arrêtée par le Collège 
des bourgmestre et échevins, des réfugiés inscrits 
chez elle en précisant les sommes consacrées par le 
CPAS aux réfugiés. La commune qui n'a pas rentré sa 
liste en temps utile est censée n'avoir pas eu la charge 
de réfugiés. 

Art. 3 

Dans les 3 mois, l'Etat rembourse à la commune la 
charge qui dépasse la moyenne nationale déterminée 
à l'article 1 •r. Il récupère les sommes ainsi décaissées 
à charge des communes dont les décaissements n'ont 
pas atteint la moyenne nationale, la contrainte étant 
décernée par le receveur des contributions directes, 
compétent pour la commune concernée. 

Art. 4 

Les recettes et dépenses sont inscrites dans un ar­ 
ticle du budget du Ministère de la Justice. 

30 octobre 1989. 

M.FORET 


